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(Continuard.i

US AEÜÁS EI3EB1LES BE TABASP.

(CTJÍ.DEO BE M.'MAILliai.)

publicamos hoy un cuadro de M. Maillarfc, que
llamó' justamente la atención de los inteligentes
en laExposición deBellas Artes verificada en Pa-
rís el año anterior.

„£ste cuadro—dice M. de Pont-Martin, —nos
inspira ideas de dulee melancolía. No és posible
describir la elegancia, la naturalidad y la gracia
de esa joven italiana que tañe un violín. ¡Rimem-
branza! ¡Elrecuerdo! Esa niña tiene muy pocos
aüos, y a su edad los recuerdos son ensueños, co-
ino á la nuestra los ensueños son recuerdos. .¿Des-
pierta acaso en su alma la meledia que va á can-
tar. Jas risueñas visiones de la infancia y del país
¿atal? ¿Es quiza una desterrada que' se. acuerda de
au hogar, que evoca á su' amor primero, ó una
melancólica que intenta recordar su plegaria?
Esta vaguedad aumenta el encanto del cua-
dro, que coloca á M. Maallartá lá cabeza de
los üintores elegiacos

guas dé Shakespeare son sus tragedias romanas, "
para cuya composición solo se inspiró én Plutareo.d
Peró, ípór medió de cuántos intermediarios conoció
elpoeta alhistoriador? M. Philaretes Chasles los ha-.'ce subirá cuatro. En.J. 603 ,.ún italiano nombrado .
Flórió", que conocía muchos idiomas, tradujo al ';\u25a0
ingléslos 'Ensayosde Montaigne. Shakespeareleyó -esta traducción, se aficionó al gran moralista frari-
cés, y la admiración de éste hacia Plutarco yAin-'.-
yot llamó su atención. Veinticuatro' años antes ha-
bia sido publicad» una traducción inglesa de Pin- \u25a0

tárco debida á Sir Thomás Nórth, pero no tomadadel original griego, sino de la francesa de Am-
yot. Shakespeare no parecía haberse fijado; en esta .
traducción hasta que lalectura de Montaigne atrajo - 1
sueuriosidadsobreella. Laleyó, yen elespáeiode a
fcré3Ó cuatro.años aparecieron sucesivamente Julio '\u25a0
.César, Coriolano, Antonio y Cleopatra. Tal su-
pone M. Philaretes'Chasles,- pero los. hechos no \u25a0

. Es por demás interesante la leetura'comparada
de las tragedias romanas dé Shakespeare y las Vi-
das correspondientes del Plutarco de Amyot¿ Es

No diremos tampoco, por temor de equivocar-
los, que Shakespeare"-conociera á Plutarco por
Montaigne. Lo más seguro es que lo conociera por
el traductor inglés Thomás North ó por Amyot.
Comparando los textos, se vé que elpoeta ha segui-
do la traducción de este último hasta el extremo
de apropiarse frases enteras, giros particulares, y
'hasta errores-y contrasentidos.

\u25a0confirman sus afirmaciones. En primer lugar, Ju-
lio César es anterior á 1603, y en cnanto á que
Shakespeare conoció á Montaigne así debe creerse,
puesto que en su teatro, y especialmente en la
Tempestad hay algo de los Ensayos, pero que
esta-lectura influyera sobre elpoeta hasta el pun-
to de dar un nuevo giro á su pensamiento, es mira
suposición. y-nada más.

Si un poeta no es un historiador, es to-
davía menos un erudito. El teatro de Sha-kespeare está plagado de anacronismos, de-
faltas de verdad localy contemporánea, quenna crítica superficial se entretiene en poner
de manifiesto; Preciso es conceder á esta cri-tica que ciertos anacronismos son chocantes;pero ia distinción entre lo que e3 chocantey lo que no lo es, ofrece aquí serias difi-
cultades, -pues no conoeemos cuestión en la'-quesea más. difícilel dictar reglas exactasal buen gusto. En general, hay que reeo-'nocer .no solamente que estas pequeñas in-exactitudes de tiempo yde lugar son faltaslijeras, sino que responden á una necesidaddel arte, yque'todo drama cuyo asunto esté
tomado déla historia antigua, como sea crea-
ción de un poeta y nótrabajo indigesto de naerudito, ha de violar audazmente el color lo-cal yofrecer un profundo anacronismo. „Sha-
kespeare, dice Goethe, ha tranformado sus ro-manos en ingleses, y lia liechobien, porque
de otro modo no lehabrían comprendido soscompatriotas.» Ben Jonson ha obrado de muy
distinta manera, dedicándose con todo élcuidado y el detalle de una ciencia minucio-sa a sacar a la escena verdaderos romanos, y
ha compuesto dos tragedias que solo puedenser comprendidas y apreciadas por los erudi-
tos, pero que nada-dicen al espíritu popular.

Admiremos el milagro del genio. MientrasBen Jonson conserva escrupulosamente laen-
voltura exterior, el alma se le escapa y susromanos solo tienen de tales el traje. Shakes-peare, creador de almas, hace á los romanos-más verdaderos en el fondo que les de Ben
Jonson, porque los ingleses que tiene ante au.
vista y que le sirven de modelo presentan
rasgos de carácter comunes á los ciudadanos
de laantigua república; porque el populacho-
de Londres es imagen viva de la plebe d©
Koma; por que el gran poeta inglés pintalaeterna humanidad.

jmuy curioso observar las reproducciones exactas;

Eero más aun, ver al poeta trasformando endrama,
i narración histórica, y apartándose de su guía-

cada vez que las exigencias del arte le obligan ásepararse de laverdad histór.ca. físgamos notar,
sin embargo, que es muyrara enél esta necesidad,.
Shakespeare sigue casi siempre su mcdelo con una-
'fidelidad escrupulosa perosin detrimento de los su-
periores derechos de la poesía. Yél que, por lo ge-
neral,- usa de sus recursos con tan soberana inde-pendencia, manifiesta/respecto de Plutarco, nn sor-prendente espíritu de modestia y ele sumieios..Esto se explica por la imaginación poética del

historiador griego, más celoso de la verdad moral
que de la'verdad histórica. Para la trasformacionque debia hacer Shakespeare de la historia en poe-
sía, Plutarco lefacilita la mitad del trabajo. Perocualquiera que sea la afinidad de las cualidadesde uno_ yotro, no por eso en este caso deja de ser-

cierto que un- poeta no es un historiador, ni
está obligado á proceder como taL

La verdad poétíea ó ideal es demuydistra-- ta naturaleza que la verdad histórica, perte-nece -á un orden más elevado. La noesía tie-nesobre la histo ría una superioridad seme-jante a-la de las ideas sobre los hechos, del
éspiritúsobrélamateria, déla razón y la-con-
ciencia humanas sobre el ciego curso de Ios-
acontecimientos. Más -de una vez demostrarremos, á propósito de Shakespeare, cómo la.poesía corrige él'prosai'smó de la historia, no
siendo nuestro trabajo otra cosa que un co-mentario al pasaje más sororendente y pro-

-fundo dé LtPoética de Aristóteles: "La poe-
\u25a0_.- sí aes algo á la vez más filosófico y.más serio
"---qneala historia, dporque" la "poesía se ocupa

másenlo universal y lahistoria más enloparticular-»

Rimes» toranza. (Caacro'áe 3J. iHillart).

\u25a0J-as más bellas ymás conocidas obras anra-

' Tsasennestrosímerodeari--.

Así, pnes, según eLcrítico:alemáay 2Vo¿2.».
yGrésÚa es-una especie de protesta antici-
pada, hecha ennombre de la moral, y de la
religión contra el abuso que un dia -habia de
facerse de laantigüe dad. Un traductor irari-
ces de Shakespeare, Francisco Víctor Hugo,
parece considerar también esta obra-como
aaa singular profecía, solo que, en su'- opi-
nión, el poeta ha protestado en nombre de la'
libertad del arte. "Shakespeare, dice el hijo
de Víctor Hugo, ba querido despojar á ios
tipos clásicos de nn prestigio que se hacia'pe-
ligro paTa la liberrtad del arte; desarmar
una crítica retrógrada que, idólatra del par
sado, pretendía imponerse alporvenir; pro-
testar, en fin, contra una reacción literaria,
cuyos excesos prese ntía.» Hipótesis seme--
jantes dejan ver, además dé una manera de
comprender el genio verdaderamente supers-
ticiosa,-una notable falta del sentido de la
realidad de la historia. No es en el porvenir,
las conjeturas y los sueños donde hay que
buscar laclave del enigma de Troilo -y Crési-
da; es en el pasado yen la historia. Observe-
mcsque de todos los héroes del sitio de Troya,
Shakespeare solo respeta al troyano Héctor,
eJrcunstáncia que puede ponernos en lascado,
deuna explicación satisfactoria. ¿Por qué es-
ta simpatía del posta hacia los troyanos?
¿Por qué su predisposición contra los griegos?
¡Shakespeare no es aquí más que el heredero
de una tradición de laEdad Media, aun lle-
na de vida enel siglo décimo sexto. La Edadjlediafia seguido la escuela, no de Homero,
sino deVirgilio; no de la Iliada, sino de la
Eneida. A sus ojos, los héroes del sitio dei-roya no son Agamenón, Ulíses, Aquiles y
-os griegos, sino el troyano Héctor ysu fa-milia; y sus historiadores, Virgilio, Dietys
el cretense y Dares el frigio; pero no Homero,
üé aquí explicada una parte del misterio.
*iies cuando veamos laironía del viejo Chan-car predominando en el poema que ha sido la
lUente principal en que Shakespeare sehains-Pttado, la extraña parodia de Troilo y Cre-ma, dejará de ser un misterio para nosotros,
í-atonces podremos leerla sin escandalizar-as, gozando del placer de comnarar con los
Héroes de la Tizada, los extravagantes y lidí-aos caballeros á que Shakespeare ha dadonombres griegos.

'-Kmonde Atenas, por el lugar-en qne pasa
íf 01011 P0? l°snombres délos personajes,Pjiede ser clasificada también como pertene-«ente al tsatro griego de Shakespeare. Pero

necesario buscar en ella lo que el autor
39 tomado ya de Plutarco yLuciano que han-colado de Timón,- ya del teatro inglés con-
temporáneo, donde habia sido tratado el

7^°"asuntó. "Nada, por otra parte, menos
Snego qyg g>¿mon^ "en mac h"os ¿& Sl¿ de-
-Jes, como en todo el papelde Aléibiades,

*pnneipaí mente enel carácter septentrional
J sornbrío deí_protagonista. Sin embargo, la

-^ca literaria, como veremos, se encuentra
ÍT^jazada para juzgar esta obra á causa de
.la-ta ¿e autenticidad de algunas de sls

gfr-3! y de la extremada incertidumbre del

(Gontinnacicm;}

Suiza ea uno de los países más hermososde
Europa, yunode los paisajes más pintorescos
de Suiza es aquel en que están situadas lasfuentes minerales de Tcrasp. Nada más va-
rio, nada más rico en perspectivas sorpren-
dentes qne aquel cantón de los Grisones, ea
que la naturaleza del Ñcrte, con sus monta-
ñas cubiertas de alpestres pinos y corona-
das por las nieves eternas, eon sus praderas-
sembradas de fores, eon sus torrentes que-
en líquidos cristi-es desde las altas cumbres
se desatan, con sus rice yeon sus lagos azu-
les y trasparentes como el cíelo, parece ofre-
cerse á la contemplación del.viajero como el

3
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—Pues bien, repuso éste con decisión, le come-
teremos.' " \u25a0 ' '

—Además, añadió él oculista, no se trata de de-
jará nadie ciego, sino de un reparto equitativo de
ojos, entre uno que tiene dos, yotra que no tiene
ninguno.

Y el amo yel criado pasaron juntos latarde na-
ciéndose confidencias eñ voz baja.

Ala noche siguiente ocurrió en el castillo un
sueeso inusitado: en el macizo y enmohecido lla-
mador, resonó un débil yextraño aldabonazo.

—Señor, dijoAntón entrando al poca rato en el
cuarto dé sa amo, que conversaba con Lázaro: un
hombre extraviado pide que le permitan pasar la
noche en el castillo.

—f.Qué trazas tiene el forastero? preguntó Ojeda.
—Solo he reparado que tíeue dos ojos como us-

ted, pero muy grandes ymuy negros.
—Que entre: que entreal instante; dijoel licen-

ciado. - .. ' -

—¡Oh! No me quiere V... exclamó coness acen-
to de las niñas, consentidas, irresistible para los
padres complacientes.

El licenciado enjugó las lágrimas de Aurora, y
prometió, temblando, lo que sa hija le exigía.. —El caso es, decía poco después Ojeda á Láza-
ro, que no me atrevo á cumplir lo prometido: es
una operación delicada y dolorosa, que se puede
hacer á un extraño ó á un amigo; pero se trata de
una hija. Además, no se de dónde sacar el ojo que'
hace falta.

—Señor, observó Lázaro, yo habia pensado pe-
dir para mí el otro ojo del mono; pero la señorita
Aurora debe ser antes qne nadie.

—Escucha, Lázaro, mi hija es joven yhermosa:
en su cara no se puede colocar nada ridículo...

—¡Eidíenlo?... señor. ¿Mi ojo es ridículo?
—Ea tucara sienta, bien... Pero, para dar vista

á mihija, es necesario un ojo hermoso de persona.
¿Orees qué puedo encontrarlo fácilmente?

—Es imposible, me parece.
—¡Y si no lo encuentro, pierdo á mi hija!..
Lázaro se afligió en extremo al contemplar la

desesperación de su señor.
—Señor, le dijo con dulzura, dicen que en de-

fensa propia ó de los hijos todo es permitido...
—Lázaro,' me estás incitando á un crimen, con-

testó Ojeda apretando ia mano con efusión á su
criado. . -\u25a0-..,

—Señorita Aurora, me dijo, restréguese V. los
ojos tan fuerte como pueda. ¿Qué siente Y.?—No
puedo explicarlo, contesté; pero lo qué siento me
causa un placer parecido al de lamúsica.—Así son
los colores, ¿No sueña V. con eso algunas veces'?
—Sí; pero entonces la sensaeion es más fuerte y
el despertar sumamente triste.—Pues bien, cuan-
do se deja de ser ciego, lo qué se ha soñado ñó es
tan hermoso como lo que se siente estando des-
pierto. Ver es tocar suavemente con los ojos todo
lo qae está lejos y cerca; es abrazar á un tiempo
los objetos más grandes ymás chicos, ysabsr lo
oue son en un instante, sin necesidad de palparlos
¿no á uno, nide acercarse á donde e3tán. Es an-
dar leguas y leguas repentinamente sin moverséde
un lugar ysin trabajo. ¡Oh! Diga V. ámiamoqne
le dé vista, como me la dio á mí yá Lázaro; ver
es- una alegría continua, y preferiría morirme á
quedar ciego otra Tez. \u25a0 •

Ojeda escuchaba con atención yparecía muy
contrariado. '%

—Hija,dijo por fin, no me atrevo á concederte
lo que pides. Tendrías que sufrir mucho...

—No me amedrentan los dolores... si he dé ver.
.-. —^Imposible! ¡imposible! añadió el lieeuciado:
hay muchos inconvenientes.

—Pues bien, respondió Aurora llorando; los cie-
gos solo vea la luz cuando se mueren, yyo he ver
muy nronto.

Aurora se alejó rápidamente; pero su padre la
.detuvo.

—líeha contado las maravillas de ese mundo
que no veo: en el que se tienen al lado y aun mis-.
mo tiempo. inñnÍ503 objetos que no pueden tocar
se, porque están fuera del alcance de las manos:
enel que se sabe cuándo se acercan las personas,
mucho antes de que lleguen sin ruido: me ha di-
cho, en fin, lo que son ia Luz y los colores; sus pa-
labras ruda3 me han explicado lo que no me ense-
ña la máquina de Vd. ni sus lecciones.

—Eh, jeómo teha dicho ese idiota,?— '

—¿Y te ha dicho?.

Cuando-ei licenciado se acercó á su hija, des-
pués de ía huida de los animales, el semblante de
aquella demostró visiblemente su disgusto. En
vano suavizaba Ojeda la voz, prodigándola cari-
cias: la. niña mimada, sufría una gran contrarie-
dad, yno estaba dispuesta áperdonarle.

—Soy ciega por tu culpa, deeia sollozando:
aquella máquina inútil no me produce sensacio-
nes nime explica los colores. El pobre Ancón,
siendo tan torpe, me ha hecho entender lo que es
ia vista, porque como yo, habia sido siempre
ciego.

—¿Tan claro es y tan bueno?
—Parece un anteojo de teatro.

V.

—¿Qué tale3 elojo que tehe pue3to? decía algu-
na vez que otra el licenciado á Lázaro, que se mi-
raba" con placer en el espejo»

—Excelente, señor, no lo cambiaría pordosojos
de persona.

dudas, yno acertando á explicare tanta cosa in-
comprensible, está como alelado y no me sirve
para nada.

—Jamás habia oido hablar de que los ojos se
operasen de ese modo.

—Hoy la cirujía hace prodigios: pone narices
nuevas: vacia el cuerpo de sangre, y le vuelve á
llenar, eomo quien trasiega vino en una cuba: yo
injerto ojos: és'una operación sencilla que no tie-
ne importancia.

Essa breve explicación demuestra el por qué La-
sare y Antón ylos demás seres vivientes del casti-
lloestaban tuertos.

\u25a0(1) Véase anestro riúa» ero de ayer.
Í2) Estaaiismofceoidodecirácn ilustra do profesor de la2scneia nacional de s irdo-mndos.

—Señor: yo he sido ciego, y puedo asegurar á
V. que esa finura de tacto que se Íes supone, no e3
exacta; ya sabe V. que le=n en libros cuyas letras
son de relive: pues bien, en vezde ganar en deli-
cadeza de tacto ee-n el ejercicio, pierden la sensi-
bilidad yno pueden leer á los veinte años, los
.aue leían de corrido á los catorce. (2)

—Sin embargo, repuso Ojeda con firmeza y le-
vantándose: quiero convencerte de que mi sistemano és un sueño. ¡.Yes este aparato? Viene á ser una
máquina fonográfica, en apariencia, yeneste vidrio
posterior, tan sensible ydelicado, se proyeetiii lo3
objetos: pues bien, yo pretendo que mi hija consi-
ga tal fineza de tacuo, que llegue "á percibir con las
puntas de los dedos I03 objetos proyectados en el
cristal. - .

—He llegado á sospechar, eon verdadera deses-
peración, que no se puede ver siu ojos.

—Eso mismo he creido siempr^, señor: perc
-eomo soy un ignorante no me atrevía á manifes-
tarlo-

Era joveny linda; pero sus ojos inmóviles;' sus
brazos extendidos al caminar, y los tropezones que
\u25a0detenían alguna vez su marcha, demostraban que
era ciega.

La irritada joven desapareció y dos hombres se
\u25a0presentaron enla sala, ellicenciado ysu criado favo-
rito: era Ojeda hombre de edad madura; alto, hue-
sudo yamarillo; de mirada penetrante. EL criado
solo tenia de notable, su manera de andar insegu-
ra y unas enormes gafas azules que quitaban toda
expresión á sufisonomía.

—Se encerrará en su cuarto mi pobre hija, dijo
el licenciado sentándose con desaliento: Lázaro,
.añadió el oculista suspirando; ¿sabes lo que temo?

' —¿Qué, señor? preguntó el criado con voz respe-
tuosa.

—¡Yo quiero ver! ¡yo quiero ver! y esto no sir-
•ve: no podré nunca comprenderlo; deeia una mu-
jer colérica y llorosa saliendo de una habitación

-oscura, yandando con.ménos lijerezade laque sus
.impetuosos ademanes prometían. .

(1) ElEtpañol CojutütuAmal, Londres 151S. Tomo i,m¿
maro 1."Es un extracto ds una obra del do.itor T. Ken-sicfc,
titulada: Ittlacion,dtl caso de miss Margarita M. Ecoy y
de aiguaosesperiauntos ópticos aue acerca de Use kicitroa.
El Eererando ?. T. Glover practica las pruebas más cariosas,
entre elbs, las avie se cifcm enel testo.

—Demasiado: era eiego de nacimiento, y al réy-

cibir la impresión de la luz por vez primera estu-
vo á punto dé volverse loco: al principió se queja-
ba de calor dentro del cerebro; después creía estar
dormido; trataba de cojer las estreLlas, como si es-
tuvieran al alcance de su mano, y saludaba á los
retratos yá las sombras: tropezaba en las pare-
des, creyéndolas lejanas, y por último, lleno de

—í,Y vé bien ese hombre?

-—No lo creas: mí criado Antón era ciego hace
tres meses, y le coloqué un ojo quitándoselo al.
cerdo.

—¡Ah, señor! deeia Lázaro; pero, ha ensayado
usted en las besrias solamente.

—¡Oh, señor! ¿Se quiere Vd. burlar de mi des-
gracia? Pero la voz de Vd. es grave... No creo que
se divierta Vd. en darme esperanzas vanamente.

El desconocido guió al ciego, ymedia hora des-'
pues le hablaba de este modo dentro de una casa.

—La operación es dolorosa, pero respondo del
buen éxito. El mono está sujeto: leextraigo el ojo
en un instante, después de haber vaciado laórbita
del tuyo, en lá cual coloco el globo del ojo del
orangután, cubriéndolo después con mi aparato,
para que su temperatura no se altere: los nervios
cortados tienen la propiedad de unirse en pocos
dias, cuando se ponen en contactó, de modo, que
si tu nervio óptico se une al del mono, tendrás un
aparato para ver, sano y servible.

—¿Y si no se uniera? .
—Todoconsiste en la prontitud de la operación,

yeonfio en mí destreza; todos los animales de mi
casa ven con un ojo que no es suyo: lo estoy ensa-
yando hace diez años.

—¿Quieres recobrar la vista?
El ciego se levantó eon ligereza, ;ybuscando á

tientas al que hablaba , le dijo eon acento lasti-
mero.

—No,"señor; contestó Lázaro.

—Santa Lucía le conserve lavista, dijo el ciego
entonando con.voz ronca laoración de ía santa."

—Túno eres ciego de nacimiento, exclamó una
voz desconocida.

Lázaro habia sido ciego, y tenia grandes moti-
vos de'írratitud hacia su amo.

Unatarde rascaba inútilmente la vihuela enun
camino, entonando sus mejores coplas sin reeojer
una limosna, cuando se detuvo á su lado un tran-
seúnte.
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José Eeraande2 Eremon.

—Mipadre se acerca, deeia poco después la jo-
ven; los animales me lo indican.

En efecto, al aparecer Ojeda, el mono, el cerdo
ylas gallinas, se habían declarado en fuga, llenos
de terror.

—¿Qué hace Antón 1* preguntó el licenciado. -_ -
—Lode siempre: ya sabe Vd. que tiene elvicio

de mirar: no se" cansa de estar viendo: dice que
solo .se goza-en este mundo con la visia^

—Kíihija está en el jardín rodeada del mono,
del cerdo y de todas las gallinas, dijo el licenciado.
que se habia asomado á la ventana: bajo á ver si
se encuentra más tranquila.

—¿Por qué llevas esos anteojos? dijo éste des-;
pues de haberse recreado en la. admiración que
producía.

—Señor, por ahorrar la vista, contestó Lázaro
humildemente; quiero conservar miúnico ojo. "

—Lo que haces es irritarle.
Lázaro se quitó eon prontitud las gafas azules,

ylució un ojo brillante y de un color extraordi-.
ñario.

—Señor, dijo con respeto: quiero aprender á ver -
en esa máquina.

—Primero necesito convencerte. Has de saber,
que, según losfísieo3 modernos, el calor y la luz
no son sino movimiento: El calor lo percibimos
con el tacto: si la luz se trasmite como el calor,
con el tacto debe percibirse. Ahora bien, ¿que son
los colores'? Proseguía Üjeda estirando su cuerpo
con entusiasmo: el rayo de luz descompuesto en
un prisma de cristal, produce los siete colores que
vemos en el arco iris: los colores son, por lo tanto,
movimiento: los físicos saben perfectamente que"
el eolor rojo equivale al menor número de civili-
zación, yelmorado al mayor número.

—Bastn, señor, me he convencido; dijo el cria-
do confundido con aquellas palabras, que enrea-
lidad no comprendía.

—Sin embargo, amigo Lázaro_, no me habia ex-
plicado todavía. Pero desde mañana, colocarás tu
lengua bajo la acción del rayo morado: es la pri-
mera letra de mi alfabeto: cuando lasientas y dis-
tingas, pasarás al azul oscuro : ycuando ya perci-
bas el rojo, diferenciarás en el cristal todos los
objetos por la diversidad de sus colores. Entonces
convencerás á mipobre hija, que se empeña en no
aprender.

—¿Será posible esa invención? dijoel criado eon
espanto.

—La invención estaba hecha, repuso Ojeda eon
tono grave: en ese periódico se cuenta el caso sor-
prendente (1) de ur;a señorita que, habiendo que-
dado ciega, distinguía unos de otros los colores
del espectro solar que eaiaii en sus manos: leía en
unlíb?o-con solo tocar un lente colocado á poca,
distancia de las letras, yaplicando los dedos á las
vidrieras, nombraba con notable exactitud todo
cuanto pasaba por la. calle. Miss Evoy veía con la
punta de los dedos.

Lázaro, maravillado, miraba á su amo con ve-
-neracion.

—No te fijas, Lázaro, en qne les dedican ¿tra-
bajos que encallecen sus dedos: además las ciegas
tienen el tacto más sutil que los hombres: y los
ciegos de la escuela, cuando no perciben las letras
eon los dedos, leen con la punta ds la lengna, pe-
ro como quiero que use mihija en públicoese apa-
rato, no me agradaría que se sirviese de él coa La
cunta déla lengua. Si es necesario, levantaré la
piel de sus dedos, para que se produzcan mejor
las sensaciones.

Lázaro, como profesaba una extraña admiración
hacia su amo, essaba predispuesto á creer en el
sistema.

Alllegar á armellas comarcas agrestes, en don-
de lapureza del" aire y la dulzura del clima enla
estación nresente, reparan las perdidas fuerzas,
todo parece original ymaravilloso, con esa origi-
nalidad oue embarga les sentidos en el examen y
en la contemplación de los fenómenos naturales.

Por la división de las naciones, estáis en Suiza;
por la lengua, en Alemania, ypor la configuración
-del terreno, en un valle hondo y e3$recho, especie
de angosta garganta, por donde corre elimpetuoso
Jim á mezclar sus aguas con las del Danubio, yen
donde se levanta un hotel soberbio de anchas y

.elegantes habitaciones, bastantes á contener 250
bañistas, que, de diversas naciones, van á buscar
en aquellas aguas la salud perdida en medio délos
azares yde los trabajos que laagitación de la vida
moderna imponeá todos Í03 hombres.

Allí,á corta distancia del hotel, brotan lasfuen-
tes minerales de Tarasp recomendadas por los mé-
dicos yapreciadas por los enfermos como manan-
tiales de "salud, desde el punto mismo en que se ha

.logrado la comunicación de aquella comarca con el

.extranjero, ya por la auertura del collado Fluela y
ya también por la inauguración del nuevo camino
-aue, pasando por Nauders yMartinsbruk, se din-
-ge á aquellas renombradas aguas.

Las fuentes de Tarasp forman dos grupos prin-
cipales. , ".,~, ,

En el primero entran las agitas aciduladas, que

- ordinariamentereciben el nombre de a&ias sala
-das, comnarables á una combinación de las_ aguas
de Ivissigen y délas de Viehy; pero aventajando á

.ambas por la totalidad de sustancias fijas, por su
áeido carbónico yen general, por su particular
-comoosicíon química.

El"segundo grupo lo constituyen las aguas fer-
ruginosas, en las cuales se combinan, comoprinei-
Daies agentes de sus condiciones salutíferas, el
"hierro, la sosa yel ácido carbónico..'

Hablar de las enfermedades del hígado, qusme-
.diaute el uso de estas agua3 prodigiosas se han cu-
rado, de los ictéricos que han recobrado su salad,
Áa las afecciones crónicas del estómago que han
desaparecido, délas dolencias reumáticas que se
han extiroado, de las anemias, de las debilidades
de los nervios, de los catarros de lalarrnge yde
los bronquios aue se hanextinguido, seria empresa
que no cabe dentro de los estrechos límites de es-
tos brevísimos apuntes. _

'. ,
Resulta, además, de ia existencia de estas aguas

minerales, tan distintas por sus elementos consti-
tuyentes y por su especial combinación química,
laVentaja de que pueden ser simultáneamente fre-
cuentadas por personas que padezcan dolencias di-
ferentes, porque si en la"fuente de San Lucio tie-
nen los obesos, los reumáticos, los que padecen del
hísrado ydel estómago, medicina eficaz .para sus
enfermedades, en las aguas alcalinas ferruginosas
de la fuente de San Bonifacio encuentran saludy
fuerzas aquellos que ven consumirse su existencia

_-d ¿entsral del sistema nervioso, ó se
ven amenazados por catarros de la laringe yde los
bronquios."
, Ysi las aguas de Tarasp son parte á que la sa-

lud del cuerpo se repare y se restablezca, las nove-
dades de un largo viaje, las maravillas que la na-
turaleza, ofrece, lacontemplación de las ciudades,
centros prodigiosos de la cultura universal, el es-
tudio de las costumbres, el examen de institucio-
nes, á cuyo benéfico amparo los pueblos deben su
libertad ysuventura, traen al ánimo, paz yreposo

\u25a0con la esperanza de días mejores, en que la huma-
nidad, libre de preocupaciones y fijas en su mente
¿as ideas luminosas que han de elevarla hasta ha
\u25a0ceria digna de laalteza de su3 destinos, llegue al
án ai logro de sus generosas aspiraeiones¿

-Dais sonado en medio de los ardores con que el
\u25a0esao se anuncia en los climas meridionales.

Los aficionados á la lotería se habían colocado
cómodamente para contar las gotas de sangre que
habían salpicdo el suelo ycomprar unnúmero
igual al de ellas.

Debia verificarse la ejecución á las catorce ho-ras ymedia (hora romana), ó sea á las nueve me-nos cuarto de la mañana... El lugar de la ejecu-
ción estaba inmediato á la iglesia de San Juan elDecapitado (como rindiendo un homenaje de gus-
to problemático ala memoria del Bautista).

Una gran muchedumbre se agrupaba, en aqaásitio, mantenida á cierta distancia por uu desta-camento de dragones del Papa. Dos ó trescientossoldados de infantería estaban sobre las armasagrupados acá yallá, mientras los oficíales',' n¿
seindose de dos en dos y de tres en tres, charla-ban y fumaban..... Dieron lasnueve, y luego lasdie'í, y nadie venia. Las campanas de todas la3
iglesias sonaban como de costumbre. Todo un r>ar-
lamento de perros corría y jugueteaba en el éáWcío libreentre el tablado yla muchedumbre. Mu-chos altivos romanos, embozados en capas azulesyrojizas ó cubiertos de andrajos, iban yvenían ertgrupos.

Dieron las ónee ¡ynada! Entonces circuló el ru-
mor de que el reo no quería confesarse; decíase que
si persistía ensu negativa, los sacerdotes le acora-
pañarian hasta la hora del Ave liaría, ó bástala
puesta del sol, pues tienen la caritativa costumbrede no apartar el crucifijo de los ojos de un hom-bre en el momento supremo antes de tal hora..»
De pronto se oyó el sonido de la trompeta. ¡Aten-
ción! gritaron los jefes de la infantería. Los sói-
dos se adelantaron hácíael cadalso y lerodearon
La guillotina se convirtióen centro de nn bosque
de bayonetas y sables desnudos. El pueblo s»
agrupó en torno del cadalso. Al cabo de un rato se
vio salir algunos frailes de una iglesia vecina y
dirigirse al tablado: ostentábase sobre sus cabezas.,
la imagen del Crucificado, cubierta con un velo»
Los frailes se colocaron juntoal tablado y se vol-
vieron de modo que el reo pudiera ver la cruz has-
tael ultimo instante. Casi en el mismo momento
apareció el condenado sobre la plataforma con los.
pies desnudos y las manos atadas: el cuello de su
camisa habia sido cortado hasta los hombros. Era.
unjovende. .veintiséis años próximamente, robus-
to... Arrodillóse inmediatamente.debajo-del cu-
chillo, su cuello se adaptó á nn agujero practicado
én una tabla; otra tabla cayó por encima. Debaja
había un saco de cuero. Su cabeza, ;en un abrir y
cerrar de ojos, cayó en el saco.

El ejecutor la agarró por los eabellos yrecor-
riendo el cadalso la mostró al pueblo, .que apenas
habia tenido tiempo de' observar la caída de la pe-
sada- cuchilla. Cuando la enseñó perfectamente
por los cuatro lados del tablado, lafijó en un gar-
fio para que se viera desde elextremo de la calle
y pudieran venir á ella las moscas. Sus «jos esta-
ban vueltos hacia el cielo como si no hubieran
querido mirar el saco de cuero, ycontemplaban el"
crucifijo. Aquella cabeza estaba fría, lívida, pare-
cía de cera: el cuerpo lo mismo.

Dieksns da otro detalle no menos horrible.

En Boma—dice Diekens—no hay épocas deter-minadas para la administración de justicia ripara la ejecución de las sentencias. Elviernes'ría-la tarde, hallándose aquel hombre comiendo canlos demás presos, fueron á notificarle que al¿¿
siguiente seria decapitado. Pocas veces se guinZ
tina en Boma durante la Cuaresma; pero la nafa,raleza del crimen habia hecho escoger esta énocTpara que sirviera de ejemplo la ejecución, por la.mucha abundancia de peregrinos que acude» 4Boma con motivo de la Semana Santa. Me anuaeiáron el suceso el viernes, y pude leer en las collumnas de las-iglesias los carteles en que se rogi.\u25a0ba á los fieles que rezasen por el descanso del ala*".-del criminal '"'

TJS-Á EJZCTJCT05- ES EOSIi.
En su libro titulado Pictures from, Iialy rv

los Diekens relata una ejecución de laparta car/tal en Boma. Elcélebre novelista la habla presea
ciado. Tratábase de un.ladrón y asesino quehL
bía dado muerte á una condesa bávara. que iba mperegrinación á Boma. La ejecución se verificó¿íí
sábado 8 de Marzo de 1S44. et
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£5 oticias de Atenas presentan la situación_áe
aquel país bajó un aspecto más favorable. &i l&I
Jorge se promete dominar la crisis, pues aunque es
cierto que habia pensado en ábdiear, ha renuncia-
do á su proyectol' De" todos modos, en este [oaso se

habría formado unaregencia durante la mmena
de su hijoel joven duque de Sparta.

El 19 de este mes se ha celebrado en Fergueim
el aniversario de la batalla ganada contra los sue-
cos por Federico Guillermo, elector de Brande?
burgo, en 1675. El príncipejimperial de Alema-J*
asistió á esta ceremonia en medio de una copear
•"-encia numerosísima, v al ser colocada la pnme-.^
piedra del monumento aue se erige & 1» ™ef°£?
del príncipe elector, el hijo del Eey £^,
pronunció un discurso, enel que después delecte
dar el modesto origen de la casa deBraudenour^,
manifestó que el moñtimento demostraría a las fc .

YOjeda yLázaro cambiaron entre sí dos mira-
das alegres ydiabólicas.



• Por el ministerio de la Guerra se publican
Josreales decretos disponiendo que cese en el des-
íjrmeño de los cargos de segundoeabo de la capita-

nía general de Aragón y gobernador militarde la
provincia yplaza de Zaragoza el brigadier D. Má-
4árao Bíaser y San Martín, ynombrando en sa
\u25a0jeernplazo al brigadier D. Eduardo Suarez Kamos.

Por real orden se concede la cruz ds San Fer-

-naufio á un artillero, y lade plata de Ménto Mili-
ar iotros, por haber evitado en el parque de Za-

-jjaoza la explosión del depósito de municiones.
—¿Par real orden se dispone que la prohibición

-de la entrada en España de las plantas en que
\u25a0paeda alojarse el gorman del Pilloxera se haga ex-
tensiva á los barbados y plantas de los géneros
Cissiis yAmpelopsís.
t.:_ Por real orden se ha resuelto que los carriles

.'5¿ acero paguen el mismo dereeho que los de
hierro.

*s La goleta Concordia salió anteayer del Fer-
rol para incorporarse á la escuadrilla del Norte.

*, De las líneas telegráficas de las provincias
.¿e Murcia, AlicanteyValencia, solo quedaba apto

-un lulo ea la madrugada de ayer, continuando in-
íerrampido el cable de Bilbao á San Sebastian,
bas demás líneas funcionan con-regularidad.

/* De orden de la dirección general del Teso-
ro,; ¿oy, desde las diez de la mañana á las dos de
la tarde, satisfará la Tesorería Central el cupón
vencido en 30 de Junio de 187.4, cuyas carpetas se
bailen señaladas con los números que ácontiuua-

-cion se .expresan, importantes 6.120 pesetas.
Números 3.346 al 3.355, 3.358 y3.359.

/, La posición de Fíix ocupada por el coronel
{Jamir, la constituye, no un verdadero castillo,

-sino una casa fuerte bien dispuesta per los carlis-
tas, y su ocupación ofrece la ventaja de cerrar el
paso del Ebro por aquella parte.

,*, Las tropas del general Jovellar ocupaban,
-segan las últimas noticias, los pueblos de Lucena,.
Alcora, y otros inmediatos.

'i„ En término ds Mazaleon, provincia de Te-
Tttei, un fuerte pedrisco que cayó el dia 13 del cor-
riente; ha destrozado completamente los campos,

-dejando á aquellos labradores sumidos en lami-
seria.

** Se ha incendiado en Burgos la caaa-admí-
mstraeion de Correos, habiéndose conseguido sal-
varlas oficinas y la correspondencia. \u25a0

*,% Desde l.° de Julio empezará á publicarse en
Túndela un periódico titulado El J6ve?i Navarro.

,*, _ De Valderrobles, eon fecha 16, escriben al
Diario de Avisos, de Zaragoza, lo siguiente:

¿*i Ellunes último fué detenido por la partida-
de Mariano de la Coloma en las cercanías de Géli-
da el tren que se dirigía á Barcelona. Practicaron;
los carlistas un registro general apoderándose'de
los periódicos y cartas quel'ev.aban'los pasajeros,
yocho de estos, vecinos de Viliafranea, "quedaron
prisioneros, por cuyo motivo en el expresado pue-
blo se ha detenido á algunas personas de opinio-
nes carlistas en represalias del'heeho mencionada
anteriormente. .:\u25a0%

*% La Agencia Fabra nos remite á última hora,
él siguiente despachó:

"Lisboa 22.—Los Gobiernos de España yPor-tugal, por mutuo acuerdo, han dispuesto qae, á,
partir de .1." de Julio próximo, ningún español
pueda embarcarse en Portugal ni ningún portu-
gués en España sin el visto ea los pasaportes da
sus eóusule3 respectivos.»

*jf Dieejm diario de Valencia, que Oabrereta
y su companero, que estuvieron el sábado último
\u25a0\u25a0en Aliara delPatriarca, recogieron en dicho pueblo
cinco escopetas. De ellas rompieron dos y se lie-
varón las otras. Alretirarse por frente de Bétera
á las montañas de Porta-Cceli, recogieron algunos
segadores, armándoles con aquellas escopetas y
otras recogidas en diversos puntos.Al pasar por la masía del marqués de Mirasol,
se llevaron un caballo de mucho precio, que esta-
ba allí curándose, de una dolencia pasajera.. Usa columnata de caballería que llegó después
á Alfara, recogió varías armas yaa caballo que se
dejó Cabrereta.

Otra contraguerrilla que se dirigió hacía Casi-
nos, encontró un grupo de diez carlistas de caba-llería, que huyeron inmediatamente, abandonan-
do un convoy de nueve carros de algarrobas.'

*-, En elministerio de la Guerra se recibió
ayer el siguiente despacho telegráfico:

"Beiviesoía. 22.—El general Loma al ministro
déla Guerra.— Villaescusa de Mena 21.—He lle-
gado aquí á las siete, rompiéndose el fuego desde
Villanueva yeste pueblo ocupados por elenemigo,
que desalojó con mis tropas, poniéndole en preci-
pitada huida y haciéndole algunos prisioneros.

s**. Los oficiales de rondas movilizadas de Ca-
taluña que se hallan de reemplazo ó en situación
pasiva, serán en breve colocados, percibiendo la
mitad de sus sueldos.

'J'i El grueso dé las facciones del Maestrazgo
se hallaba á las últimas noticias distribuido entre
Villafranea del Cid, Iglesueía yHosqueraela.

»*»
Rectifica El Noticiero Bilbaíno la noticia

qae dio referente á exportación de hierro que el co-
lega suponía procedente del campo enemigo; pues-
to que dicho mineral procedía de ana mina situa-
da dentro de la zona de las fortificaciones del ejér-
cito liberal.

'£\u25a0* Díeese que un conocido propietario de Lu-
yando convidó dias pasados á varios oficiales car-

FOLLETÍN.

EL VESTIDO BLANCO,

<Contiauseioii.)

Oreía cumplir eon un deber hacia aquella ¿es-
paciada jovenrecomendando á s'i abogado que no<>aoiT?.3s S^"0 alguno para volverla á encontrar y
iberia otra vez en manos de los hombres del arte:ce este modo quería siempre cumplir sus obliga-
dones_con respecto á miss Fairlié'y su familia.,,
¿a í<J fui el primero que respondí áesia alocución.-euclaro 10 que tenia oue hacer. Como abogado
Sttua, por las mismas explicaciones de Sir Perei-
¿p. 8aca:;,materia para intentar unproceso contra
«ni.?? Presente no era ese mideber; obraba

arbitro, no como parte. Debia, enprimer lu-
j?*,i pasar la explicación oueacabamos de oir,~de-
J™ ea.seguida, bajo la responsabilidad de mi
jgacienoia, si después da lo que había expuesto

ao ™TK1T las P'«n-',-'oilidade3 estaban claras ó
-ein i

SU r* n caailt0 á mí, tenia la eonvie-
*£ ele que habia dicho la verdad, y aue su expíi-

*~¡aoa debía por completo satisfacernos,

tti-fti ?-. alsonil5e, oue no separaba de mí la vista,
-acaricio algunas palabras análogas; pero con

m. que las circunstancias no pare-- jus;iíiear. No puedo decir en verdad de una

ó"^Irl50SlSr'ra si el honorable Sir Pereival notó
toas/ j5"0" sia embargo, es que no le

i aBgj.'^'P^bído, enatención á que volvió á in-
die a*S°-

* i
1ue kabia dicho, aunque bien pu-

&\u25a0» '&1~ -&"¡tl~ á las conveniencias sociales, mi-
Jg a "«versación como acabada.

\j¿¡¿tL _\u25a0 ?iniple exposición de los hechos no se
Wffi;f^ dmSidomásqueáM. Gilmore, miraría

Jos °, p?r3;:o iusistir sobre estos hechos, de sa-
ri f^.™ tns, sss

*
pues estoy seguro qae M. Gilrao-

\u25a0-íir?Ko,e^t)aUero, no pone en duda mipalabra,. _Earauaeate esta confi inza, Ó más bien convic- —•Vamos, Nina, no me conoces ya° ;

clon, hace innecesaria cualquier discusión; pero
frente á frente de una dama, miposición no es la
misma, y debo concederla á ella lo que no conce-
dería á ningún hombre sobre la tierra Una
prueba que afirme y justifique mis palabras. Vos
no podéis pedirme esa prueba, miss Halcombe,
firo es deber mío hacia vos, ymás aun hacia miss

airlié, ofrecérosla espontáneamente. ¡Me atreveré
á pediros seáis tan amable que escribáis dos pa-
labras á la madre de esa desgraciada, á raistress
Oatheríck, para pedirla su testimonio en apoyo de
las explicaciones que he tenido el honor de daros?

Vi á miss Eíileombe cambiar de color, pues á
pesar de lo políticamente que fué expresado este
deseo, la exigencia de sir Percíval le parecía, sin
duda como á mí, una delíeada alusión á la duda
que habia dejado entrever un instante antes.

—Espero, Sir Percíval, —dijo ella eon vivaci-
dad,—que no me haréis la injuria de suponer
que he dudado de vuestra palabra.

—No, ciertamente, miss Halcombe; no veáis en
mi proposición más que un simple acto de deferen-
cia por vos. Os ruego me disculpéis si insisto aun
en hacérosla aceptar...

Mientras hablaba, fué hacia el bwreau, aproxi-
mó un sillón, y abriéndole:

—Dejadme suplicaros que escribáis ese billete
á título de servicio hacia mí. Pronto podéis con-
cluir, pues no tenéis más que hacer dos preguntas
á misiress Catheríck. En primer lugar, si su hija
ha sido colocada eñ el asilo eon consentimiento
suyo: ensegundo lugar, si miparticipación en este
negocio ha merecido la expresión de su reconoci-
miento. M. Gilmore estí. convencido,.vos también
lo estáis, tened labondad de escribir ese billetito
para quedar yo también tranquilo, viendo vuestra
tranquilidad yconfianza.

—ile forzáis, Sir Pereival, á concederos unapeti-
ción, qae estoy lejos de creer sea necesaria.....

Aldecir estas palabras, miss Halcombsse levan-
tó de la silla yíúe ás íñtarss alburea a. SirPereival
la dio las gracias, y se retiró á la chimenea. La pe-
aaeña galgaiía italiana de miss Fairlié estiba
acostada sobre laalfombra, extendió la mano hacia
ella llamándola alegremente.

—¡Habéis descubierto dónde residía Ana Ca*-
theriek durante su permanencia en estos alrede-dores?

—Si, viviaen ana granja de los pantanos, que
se llama Todd 1s-Corner.

—Todos estamos interesados, enbien de esa po-
bre criatura enprocurar descubrir su paradero,—
continuó Sir Pereival.—Tal vez podamos alcanzar
alguna revelación indirecta en Todd s-Comer, que
ponga en camino de seguir sus.hueilas. Yo mismo-.irá para hacer las averiguaciones; hasta íanío, y
eorno me seria doloroso debatir eon miss Faixlié-semejante asunto, os ruego, miss Halcombe, ledeis vos todas las explicaciones necesarias después-
que hayáis recibido la contestación del billete.

Miss Halcombe accedió gustosa, ySirPercíval,
después de darle las gracias, se indinó graciosa-
mente, y salió del salón para instalarse en las ha-
bitaciones que le tenían preparadas.

Ea el momento que abría la puerta, la capri-
chosa gal guita, Saltan&q del sofá donde estaba acur-
racada, diodos ó tres agudos ladridos.

—No hemos perdido eldia, miss Halcombe, —la.dije cuando nos quedamos solos:—ya se han disi-
pado las inquietudes yzozobras que nos atormen-
taban.

—Sí, sin duda, —me respondió,—celebro qae
vuestros escrúpulos se hayan disipado.

—\u25a0Mis escrúpulos!... Coa la carta que tenéis en
la mano, creo que también se habrán disipado losvuestros.

—-Oh!sí no podía ser de otra manera... Bien,
sabia yo que la cosa no seguiría—adelante, conti-
nuó hablando consigo misma, más bien que conmi-go,—pero me hubiera alegrado que Walter Har-tright estuviese aún aqaí, y hubiera oido las ex-plicaciones qae me han hecho con respecto á esta-
carta...

Me quedé asombrado, y un poco picado tam-bién, cuando oí estas últimas palabras.
—E3 verdad que las circunstancias han .impli-

cado notablemente á M. Hartright en el asunto de
la carta,, yreconozco qae se h. j. conducido eon ma-cha delicadeza y discrerion; pero no veo, lo con-
fieso, en qué hubiera podido modificar bu presen.-^

-. : . ; (Contbiuaréf

El animalillo, temeroso yferoz eomoson general-
menté los perros de salón, le miró con aire descon-
tento, se escapó de entre aquella mano que le acá
rieiaba, le miró eon aire receloso, ygimiendo y ex-
tremeoiéndose fuéá acurrucarse bajo un canapé. No
era probable que un hombre de su especie se des-
concertase por una bagatela, como era la mala aco-
gida de un perrillo mimado, y sin embargo, noté
qué se dirigió bruscamente háeia nna ventana, j,Tie-
ne'tambien sus momentos de irritación? Lo com-
prendo, también los tengo yo.

Miss Halcombe acabó pronto de escribir el bi-
llete, ss levantó y alargó á Sir Percíval la carta
abierta. Sir Pereival latomó inclinándose, la do-
bló enseguida sinmirar lo que podía decir, la la-
cró,'puso las señas, y se la devolvió en silencio.
No he visto en mi vida ni más gracia ni maneras
más elegantes que las que desplegó en aquel mo-
mento. ;

—¿Insistís, SirPereival, —dijomiss Halcombe,—
en que se envíe la carta al correo?

—Os lopido por ¡favor, y ahora qae está yaarre-
glado ese punto, permitidme aun una ó dos pre-
guntas más sobre la infortunada joven á que se re-
fiere este billete. He leído la comunicación que M.
Gilmore ha dirigido á miabogado, en donde, le da
cuenta de las circunstancias que le han permitido
consignar la identidad da la persona á que debe
atribuirse la carta anónima. Y, sin embargo, hay
ciertos puntos sobre I03 que guarda silencio dicha
exposición. ¿Ana Catherich, ha visto á miss
Fairliá?

—Tampoco.

—No en verdad, —respondió miss Halcombe.
—¿T á vos?

—¿Ha visto, pues, á alguno del castillo, sino á
un tal M. Hartríght que encontró por casualidad
en el cementerio?

—Anadie más que á el._ —¿M. Hartrignt no estaba empleado en Limme-
rídge, como profesor de dibujo? ¿No pertenece á
uaa de nuestras sociedades de agua selectas?—Ya lo creo, —dijomiss Halcombe.

Sir Pereival se callóun momento como sí me-
dítase esta última respuesta, yrespondió en se-
guida. '. ¿ ':
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NOTICIAS GENERALES.

-oses futuras los sentimientos que siempre
\u25a0?e^aimado á los príncipes Hohenzollem.

hablandodel engrandecimiento de Pra-

s3'\íercéd á nuestra confianza en Dios, hemos lo-
Jn cumplir constantemente nuestro deber para

patna, ayer pequeña, hoy grande, yhemos
"^(Tarado los destinos históricos de Alemania
g^su bien yprosperidad.,,

»*» Los oficiales y agregados de la legación in-
glesa estuvieron ayer en Palacio á ofrecer sus res-
petos al Rey yprincesa.

»", Ha recibido el Teroro 5.500.000 ra., prece-
dentes de Zaragoza.

*% S. A.B,. la prineesa de Asturias hareniiíi-
do ajer la cantidad de S.000 rs. al presidente de-
la diputación provincial, con objeto de distribuir-
los por mitad entre el Hospicio é Inclusa &e esta,
capital.

»*, Nuestro colega Él Correo de España -sus-
pende su publicación por un mes, cumpliendo una
orden gubernamental._

¥*t Se anuncia la publicación de un peri/Sdieo/-
titalado La Monarquía.

Continué la marcha á Mercadillo acto contfnut»
con las tropas de allí y con las que yo traía; con-
tinué el ataqae al enemigo tomando las pesitñones-
ypueblos, á pesar de la resistencia y tenacidad eaconservarlos.

Las bajas que he tenido ea este ataque y com-
bate que ha durado hasta la una, no puedo aun.

Erecisarías á V.E., pero son insignificantes, ha-
biendo causado bastantes al enemigo, hechos pri-

sioneros y cogidos caballos, municiones y otros
pertrechos..,

n% Por elministerio de la Guerra se hapasad»
una comunicación alseñor cardenal Moreno, dán-
dole cuenta de haberse encargado delvicariato ge-
neral castrense elteniente vicario yauditorgeneraL

*% Ayer ha salido para el Escorial, con objeto
de recibir el cadáver del infante D. Sebastian, la-comisión encargada alefecto, compuesta del señor
de Cueto, obispo auxiliar de Madrid, director gene-
ral de losregistros, y algunos monteros y caballe-
rizos de la real casa.

El señor marqués de San Saturnino hará entrega
del cadáver, autorizando-el acto eldirector general
de los registros, que en nombre del señor ministro
de Gracia y Justicia ejercerá el cargo de notario-
mayor delreino.

Después de haber oficiado el obispo auxiliar d&
Madrid enla iglesia del Monasterio, y de3pues da
decirse en la misma una misa de Beguiem, ia co-
misión regresará á Madridhoy mismo.

«**_ Ayer llegó al ministerio de Estado la esta-
feta inglesa.

listas en solemnidad de haber heredado algunos
cuartos. Alos postres se brindó de largo, yel pro-
pietario en cuestión lo hizo dando mueras al Pre-
tendiente, á EÜo, á Trístany, etc., etc. Apesar de
tilex-abrupto, los convidados lo tomaron todo á
broma ynadie defendió á I03 personajes aludidos.
Esto no impidióque al pasar al dia siguiente don
Carlos por frente a la casa del que lanzó los mue-
ras, se arrodillara éste y le besara la mano.

«** Según un diario de Bilbao, es tal el entu-
siasmo del alcalde de Orduña por la causa carlista,
que cuando recibe alguna noticia satisfactoria
sube él mismo á la torre de la iglesia y repica las,
campanas.

¿f* Elnoticiero Bilbaíno, ensa número cor-
respondiente aldomingo último, dice que la arti-
llería de los fuertes de Covetas, Maravilla y el
Morro, hizo durante el sábado anterior algunos
disparos certeros sobre los grupos carlistas que se
ocupaban en construir trincheras yabrir zanjas en
Larrasquitu.

*% El comandante general de.la división y
provincia de Vizcaya ha publicado un bando en
el cual se hacen algunas prevenciones sobre comer-
cio é introducción de artículos en Bilbao.

«% El Diario de San Sebastian, en su.número
del 20, publica las siguientes líneas:

"Según noticias que tenemos, se han hallado
hasta ía fecha en las ruinas de la fábrica de fosfo-
foros de Irun en Ázquen-portu, siete fusiles ydos
espadas, pertenecientes á los carlistas quemados
ea el incendio de dicho edificio.

—Han marchado, de Oyarzun precipitadamente
eon dirección á Vizcaya, los batallones carlistas
1." de Guipúzcoa y4.° de Álava.

Estos. batallones han sido conducidos, por el
ferro-carril desde Andoain á Zumárraga.

.—Los cañones que tenían los carlistas en Za-
raaz, y eon los caalesfh estilizaron latarde dsí 14 á
Gaetaria, los han retirado, sin qne hayamos po-
dido averiguar el punto á donde los han condu-
cido.

—En el fuego que sostuvieron el jueves nuestras
tropas con loa carlistas en las inmediaciones de
Hernani, para protejer el paso de un .convoy que
vino á esta capital, murió uno de los jefes que
mandaban las fuerzas rebeldes.

Así nos lo ha asegurado persona de aquel punto.
—Con tan buen acierto dirigió anteayer el fuer-

te de Santa Bárbara de Hemauí sus fuegos al
'puente de Ergotea ocupado por los facciosos, que
uno de los proyectiles que reventó en medio de un
grupo, íes causó siete bajas.» '** Dicen que la comisión de los notables cuen-

ta con una mayoría resuelta á defender la libertada
de cultos, pero poniendo ciertos.obstáculos paxa,
que tanta libertad no perjudique a la religión ca-
tólica.

i^Enel momento mismo en que escribo á V. lle-ga ia noticia de que se aproximan yeutrarán muypronto en este pueblo seis batallones carlistas almando de Boet yGamandi._ Vienen de Gastellote, donde han permanecido
einco dias, reponiéndose de las fatigas._ Se observa de pocos dias á esta parte macha ac-
tividad en _ las fuerzas carlistas de este país. Se
presiente, sin duda, la proximidad de graves acon-
tecimientos militares.

Además de las obras de defensa que se han he-cho en Cantavieja, se han colocado estos dias dos
cañones rayados ydos obuses.

También en Miravete se han colocado seis caño-
nea, y, según se dice, aates de aue las fuerzas que
el Gobierno ha aglomerado sobre el Centro entrenen operaciones, se trasladarán á este pueblo lajuntacarlista de Valencia ylos centros adminis-trativos que residían en Villa-Vieja y Vista-
hermosa.

Tengo entendido qué Dorregaray está disoaestoá defender á Cantavieja.
El antiguo cabecilla Panera, que hace algún

tiempo pasó con Lizárraga á Cataluña, sehapues^
to al frente del movimiento carlista de la provin-
cia de Tarragona yha conseguido formar un ba-
tallón de unas 500 plazas.

Ale acaban de decir qué la brigada Calleja, que
estaba en Aleañiz, reforzada con un batallón y
500 caballos de húsares de la Princesa que han lle-gado de Zaragoza, habia salido para Vaidealgorfa,
es decir, en dirección de este pueblo.»

**LasmonjasCarmelitasDesealzasquedespues
de larevolución se trasladaron de Eeus á Tarra-gona, van á ocupar la casa de D. Fernando GassetyFont, sita enla calle de Montserrat, de la pri-.
mera ciudad, á cuyo efecto se están practicando
las obras necesarias._ *% La dirección general de la Caja de Depó-
sitos ha acordado los pagos que se expresan á con-
tinuación para mañana de dies á dos ds la tarde:

Amortización de resguardos al portador de 30
de Jumo de 18/3, carpetas números 303, 309 y 310
de señalamiento, correspondientes á la bola 6.a del
sorteo de dicha amortización.

Intereses de resguardos al portador no deposita-
dos en dicha Caja general, del segundo semestre
de 1S74, bolas 36 y 37 del sorteo, que comprenden
las carpetas números 171 al 1S0 y 561 al 570 de
señalamiento. :

o** El comandante militar de Utiel disouso el
jueves último, en la tarde, la salida de' los volun-
tarios que forman la contraguerrilla mandada pr>r
Llovera, yel resultado de esta disposición fué sor-prender la- comandancia carlista de Mira, matando
tres inviduos de ella de los cuatro que la compo-
nían.

Así lo dice nuestro colega valenciano Las Pro-
vincias. »*¥

En el Bolsín de anoche se hicieron opera-
ciones del 3 por 100 consolidado de 15,60, á 15.65
al contado yá fin de mes.

»*„ Diceu de Vieh que dentro de muy pocos
dias se abrirá para el público una sección delfer-
ro-carril de Granollers á San Juan de las Aba-desas.

Alas doce de la noche del lunes ha fallecido en
-ta corte, en brazos de su esposa la actriz doña

tobara Lamadrid y de su hija doña Cristina Sa-
íÍTde Benito, el Sr. D. Francisco Salas, el actor
r¡lcantante que ha hecho por euarenta años las

delicias del público de Madrid. Su hijo D. Enri-que a"as se a^a en Barcelona para asuntos de la
"¿mpáñía dramática que dirige, no ha llegado á
Sempo de abrazar vivoá sa padre.¿a nuestro número próximodaremos una resena
.jióWfica, y el retrato del conocido actor.



Acciones del Banco de Espáfia,

San Simeón Stilita. el Menor.
Llámase á este santo el Menor para, distinguirle del otromas antiguo.
Nació San Simeón enAntiocuia. en 521, donde vivían suspadres ila sazón, une eran Juan, natura.! deEdesa.yM&rta.
Consagróse á laoración:.- al ayuno ymortificaciones, vivien-do alejado del mundo, j^asiaaueporñn.y ¿pasarde su ha-

CISCO DEL PEES-CIPE AL- Alas nueve—2Wei a.,,.,;.,.FONSO.-Compañía Arde- ca.-Baile a?~iie«-
ñus.—A las nueve de la Alas diez.—La EnisUTA j
:- .«Jie.- FtmcioñSe deabo- 3a,i Pablo. Jjp^ola&
no.-Torno 2.° par.-Za A !as diez y trescaartosfasortxt.—La trompa, de . Bazar de noviasEustaquio. A lason.ee v p'f-jíi-, r-- 5S ORIENTALES.. cc^d7L* asJ3gürUn*
Función 16 de abono.-A CIlíCO DE PEICE.-ÍComoa.las nueve- —Hermanos y Eia ecuestre, s¿¿Sk5*
e^W.-Barle. acrobática yeoi&a^S»Alas diez.—Lajamtlta ira- fnneion á 'as nueve d7iprovisada.— Baile. noche en la cnsl tLa

Alas once -El hijo de m rán parte los SofemaáM -Baile. , anístas de la ,
Gran baile de verbena de once CAMPOS ELÍSEOS -fi¿„

üe la noche a la. madrn- baile de verbena por la s£*m.<> bel PEiDo.-i íssusejg*las ocho.—Xa itesio» de «n la noche, 4 ídempíaío)".

jDia 22.Dia 21.

TEATHOS.

3
MILLARES DS DOLIENTES OPULENTOS RÓfre^-de todos iosiaustos déla vicia, -..a-áaaaa .1-. -..dd.dd^f D03estado con les robustos hijosd í-aa da ot¡í^ s*

;aa-a.a sa.¿ \u25a0

victima de escrófula, de mal de bisado crünie-) aaT a -3--edades e te-nas flus acorta* U \¡^~¡a ea,-.:iaia;ad Ds nada absolví a™éW" p,: ímera pin.
pan 1 le Lr to No h .j,¿; -a-adadle, el alivio cierto, rápido y psrmanen- \;^ C£
' ' \u25a0,,,": •• '' \u25a0\u25a0- a.\u25a0'-\u25a0\u25a0 ..........dora de este infalible desinfectante vegetal! í«ttiaea.

Se ha dicho que la comedia Le Caprice, de
Al&edo de Musset, era conocida en San Pefcers-
burgo antes de ser reimportada en París, pero lo
que no se sabia aua, dice el Fígaro, es. que fué
sepresentada en roso antes de serlo en francés.

En. 1S30, añade, nn literatoroso, M..Senkousky,
nna revista titulada Biblioteca de lectura,

GALANTERÍA.

2tfo envidies á los Beyes
que "cañen delpoder áurea corona,
ydan al pueblo leyes,
tan alto poderío
se pierde de la tumba en el vacío.
Tú, Reina soberanaeres del alma mia
desque brota la luz de la mañana
üasta que muere en el ocaso el dia;
y es tu poder tan fuerte
qtie tú serás de mis amores reina,
más allá de las sombras de la muerte.

J. Benavente.

la cual dio á luz una traducción de Le Capricc
bajo el epígrafe algo extravagante de El ingenio
de míamujer aveataja al más sabio discurso.

Esta traducción, debida á M. NícolaewitchOtchquine, obtuvo bastante buen éxito, para aue
nn año más «arde Maie. Miehaelowna Karatigiña,
actriz que vive todavía y que se distinguía enton-
ces en los papeles de eoqueía, manifestase el deseo
de representar la obra a su beneficio en el teatro
Aiexándra.

Algunos años después fué representado Le Ca-
p-rice en París en el teatro Michel, por madame
Alian.

¿"„ Extravagancia anglo-americana.- Un señor desea alquilaruna casa áorillasdel mar.
Llegado al puerto elegido, descubre una que pa-

rece convenirle, y encuentra en la puerta un" cartel
redactado en estos términos:

Esta casa se alquila. En frente darán razón.
¡En frente estaba el Océano!
Elforastero procura informarse, yaverigua aue

la casa pertenece á un americano de Nueva-York,
que espera enaquella capital las proposiciones de
arrendamiento.

Un marido acusa de adulterio á su mujer yana
oficial de húsares, yreclama á éste 25.000 francos
de indemnización.

**» En el tribunal de divorcios de Londres:

El oficial solo discute lacantidad.
—Pero señores, dice dirigiéndose á los jueces y

señalándoles sil cómplice; en conciencia, ¿vale esta
mujer 5.000 libras esterlinas? .

'¿% Dos médicos saliendo de nna junta:
—¡Qué calor! Así se muere la gente.
—.Mientras no nos toque á nosotros,
\u25a0—¡Oh; Yo no soy fian exigente; con tal que no

me toque ámí...

** Entre dos amigos..—Ayer te vi con la mujer de Z... Te doy mien-
horabuena..—¿La conoces tú?

—¡Si-la conozco! Hemos viajado jautos por Sui-
za durante seis semanas, Yel pobre 2... no ba sa-
bido nada* ¡Pero qué-mujer! ¿Os entendéis, eh!í

BGLSL—CDTE4CIB5 OFICIAL

DIMGEDO POB JOSS CAYETANOCOKDH,
Caños-I-Madrid.

ESTABLECnÓEKTO TIPOSitÁFICO CE EL GLOSO

ZARZAPARRILLA
DE BBISTOL.

(Establecida en 1832.)

precios fijos.

LALIQUIDACIÓN VERDAD,
3E>ostas 9 número 35, esquina á, la, de Zaragoza,

en^aifÍ-?°ínirae^s^ idMd! âsdela:oa -'seiiería-JÍEayde clibuí°. lencería, tejidos dea!-godon ymultitud deartícaloí gueiwtablementerebajado»^precio, público M.nfittn,ádSceneircio, demostrándolo asi laconcurrencia que nos favorece.

ALUCEN DE HUEVOS, POR MAYOR,
EN VILLAGABCIA,PEOVníOIA DE PONTEVEDEA.

n ,?^^}l-C<f?}frt0 se *f*P"de cuantos pedidos se le hagan en Madridó provincias, áempre-
riueexceda oe I.GCO nuevos el numero de los tim.

-\u25a0-a.-a.-,,..".:.,:-,-. a-a;.
cual citadopaely.oaB. Hermenegildo Resueira-. (C 1^^

CAJAS Y- PAQUETES DE SORPRESA.

PERFUMISTA Y CONFITERO.
BREVETE S. G. D. G.

21. BOULEVARD MONTMARTRE, 21ÜBBOS IUEV0S.
Oalle ele 3EIor*aleza, número X£S.

xjcaioK^JDjt

GRAN BAZAR DE LA UNIÓN.
Calle Mayor, número 1, Madrid.

?ran surtido de los artículos siguientes, propios para la presente estación:Camisas^eco!or,percalír - 1 - ,
hacer asna" «a-aaosas; artículos de viaje;macetas y floreros; ouitasoles, sombrillas yabanicosGran surtido de artículos p^raresalos. (As.)

INTERESANTE.—Como se ofrecen en venta
ea este mercado unas pequeñas botellitas deno-minadas

ZiMiPAHRIEIAPÓRVüIi $5 BEISTOL,
advertimos alpúb:ieo que la famosa Z¿szj11>íhki-
íl¿ dbDsistol solóle prepara enun tamaño debotellas grandes de media asumbre, y que las ta-
les pequeñas boíel)itas no tienen nada de comúncon la legítima,sino es el plagio del nombre conel cual pretende su anónimo autor abrogarse nncrédito que no mercce¿

Por mayor, Sres. Ferrer yEatlle, Asentes esBarcelona.

De venta en todas las Boticas
yDroguerías.

RAMILLETE DE CHISTES. CHASCARRILLOS, etc., por na Aburrido, üntomo en 8> cua-tso renles en teda España.
Librería de Eduardo Martines ¡sucesor de Escribano), Príncipe, 25, Madrid, áo.nien sediriaráaíos pedidos de provincias. ' ....

MANUALDEL PANADERO, untomo en 8.°,ilustrado, 6rs. enMadrid y 7 én provincias.
MANUALDE LA PERFECTA COCINA, por Cotineli. Un tomo en S°,3rs enMadrid yi en-provincias.

CONFIDENCIAS FILOSOFÍCO-FOLITICO-MILITARES,por D. Luis VaHejo. Un tomo ea S •1413. en Madndy 16ar; aaavda-aaaa
CATADO DEL CULTIVO DE ARBOLES T ARBUSTOS FRUTALES, por Araeó. Un tomo en-3.°, ilustrado, de oOO na.aaaaas. di- ~.-a aa da-a; ... y 34 en provincias.
TRATADO DELCULTIVO DE LAHUERTA,por Arasó. Untomo en 4.°, ilustrado, de £00 pási-

_, VITIC i ON -Tratado del cultivo de lavid, por Aragá. Untoraoeni 6

iiEstrüdo, de aOO paginas, 30 is. en Madrid ySi enprovincias._ -CRIA DEL CONEJO DOMESTICO, un tomo en 8.°, ilustrado, 5 rs. en Madrid y 6 en pro-

Avuestras esposas,
Avuestras prometidas,Avuestras amigas.

Mis paquetes polvos ñordear-c i de ñeñísimos polvos para Ja cara, perfa-matíosconlasüor-a vaa.a aa-:aaaaa, asaiaaaa aad .\u25a0\u25a0, .a:...a,. . .\u25a0\u25a0\u25a0\u25a0\u25a0 . \u25a0 ... : i . !\u25a0\u25a0.:\u25a0

\u25a0\u25a0:\u25a0.:\u25a0\u25a0\u25a0:\u25a0 .:.\u25a0\u25a0:\u25a0\u25a0\u25a0 a .-. : .,\u25a0\u25a0;,\u25a0\u25a0:„. .\u25a0\u25a0.!\u25a0\u25a0\u25a0 : . -i ;;.. ... .'(I -eales, y Clda2C6 paquetes. 2,4,5y 12 duros. .
Para, eltocador su uso es indispensable

Para extirpar asperezas.
Para extirpar ronenas,_

;.' _j'. .,,.,. .Fara extirpar quemaduras del soLPara el aterciopelado del cutis no tienen isuaí ni sustitutoTan suavizante
Tan vigorizad_ . Tan vivifica

Único depósito en Madrid, Alcalá, núm. 23. iun

ze^j&xs.

. ¿Qué son las cajas de sorpresa? ¿Qué contienen estas cajas?
M. Lecroix, perfumista yconfitero, para, dará conocer en toda Sspafia sus escelen tes productos r

\u25a0... :..¡. . \u25a0\u25a0' : \u25a0 ' '\u25a0'..,.\u25a0\u25a0',:: . \u25a0 . \u25a0 : : \u25a0 \u25a0 \u25a0\u25a0 ;....,: . . . .\u25a0 \u25a0\u25a0 acoiilospnncip;aesij¡üusti-ialesdeParis2,00u,000 de reales enartículos de la más alta novedad usíacolocarlos di paquetes,
Estereealo, que hace á jasjindas y«racíosas españolas, durará unsolo año._fl!is cajas ce dulces, galleteéis ybombones, contiene coda una unrico yprecioso objeto de tanto ó-

\u25a0\u25a0\u25a0\u25a0..,.\u25a0\u25a0>. ' v ;-\u25a0\u25a0\u25a0.. a. \u25a0..::\u25a0.,..... a. ... :..,., ' J

Es el regalo mas de >acar
Avuestras madres.

Llagas Inveteradas,

XsA. &A3SG-'ESE1~
El .remedio más pronto y seguro para la

curación de

EL GRAN PüRIFIGABOR

Eemnaíismoj
toda clase de enfermedades provenientes de im-pureza de lá sangre y de les liumores. Nunca
Eolia en sus efectos si se usa el tiempo sufi-
ciente

Erupciones malignas,
Sscrdftilas,

Siülis,

BA^Al BE
Cocíies de mimbres para niños, & 80,90 yICO rs.;velocípedos ycaballos de tomillo, mtmecas finas

\u25a0sesudas ydesnudas, yjujuetes de-todas clases. Peinetas de novedad, aaaa.d a Juegos de«ceiedad. Obietosde viaje. Cubiertos demetal blanco garantízacos. yotra varriedad de artículos da
-,.\u25a0\u25a0\u25a0:: . v i, I'ranciay Alemania, tíBi-ecsosi'o y sin¿uval lara-.-: \u25a0-.\u25a0: ';-);.?.*« o~

JUGUETES DE A. VEGA,

BAZAR DE I/ÓKDRES.
Calle del Arena!,núm. 22,ySan Martín,nám. 1 (frente á San Ginés).

\u25a0TBLOS de encaje, desdeYSLOS de Chantülw, desde.
VELOS de Bruscas, desde.VELOS de tul,desde..;....
VELOS de granadina, desde
VELOS de pluma, desde—
VELOS de ilnsioh, desde...
"TOLOS de céfiro, desde.....VET.OS para luto, desde....
í&LOS para manto, desde..

LO HALLABÉISEN ÉL GEAN ESTABLECIMIENTO DE.NOVEDADES. TITULADO

AVISO A LAS SEÑORAS
EL MEJOR YMAS BARATO SURTIDO DE

MANTOS de cañamazo, desde...
de íTanadirtas, desde..

V -.\u25a0".ros de vuela, desdedeade
MANTOSde glasé, desde.

-.d^sro- cardados, desde
MANTOS para dad-., da-ad-aMAJSTOS de tul, desde

BUS DE 148
láíasCalatravas.

' AUCAS DS HIEIIS,0
rara r.paa-dar valeres. Ccfrecitos de Metro para
guardar alhajas y papeles.

MAUÜINASpara encorcliar botellas, picar car-ne, embutir y corvar par. para sopas.
BOMBAS de nmáaclaséííy sistemas.PIíENSAS p:ira ccpiar cartas.
APARATOS económicos para colar ropa y ci-lindros para riiartejidos.
á.vdNSASpara. extraer jugodelacarnc yotrasa-a.í-_;aaa;aa.
OLL'AS, pecheros, tarteras y cacerolas con ha-f.-,
T; aa.aaaa.
BÁTÉÉIA deeoc'ma de hierro estaEado, y mu-

chísimos más artículos de feterrías, aaaaaaa-ypesos a precios sumamente económicos.Depósito cfnti"! 13 Ma-drid, de labran fábrica, de Guillermo aa--
che, de Valencia. Ag.

. Cada día estoy mas satisfecho del favor que el público me viene dispensando, yque yo acrade-\u25a0cido, procuro en nada decaiga aquel por abandono en la elaboración da 1 -¡¡eba 'o.--infesta del crédito que con mi trabado yconscadeia consigo, es que mi nombre ociros lusar enye-siód.eos, (puesto tal vez con abarunün), sm que porel>oe' publ^oo'vj-
tan con las mas acreditadas marcas, y solo se expenden en sufábrica. Jacometrezo. números £S y ÜS

ÍAg.)

EN CASA.
El agua de mar, concentrada para baSo. es e.

resultado de la evaloración, á una baja teinpe-
ratura.delasu^.a.a Océano, anas bafios.repre-
sentan conexactitud posible la compcsieionpri-
mitivaylás propiedades medicinales del agua
demar.yson un recurso precios-simo para Jas
personas que peraa ;.\u25a0:-.-a.d'-a dnorsufortana.no
pueden viajar.—Ean'iase la firma y rúbrica de
Bohrell, HEH1IAK03, Puerta del Sol, 5,donde se
sii-ven I03 pedidos con grandes descuentos, yse-
gún su importancia.

COSTEA EL DOLOR DE MUELAS;

Besnltados instantáneos, por lo que goza ae
gran reputación. Frasco 4rs.—Fuencarral, 32.

UB2LÍ.CI& »E CUEVAS CiaiCtTEL.

VINOS

JARABES HIG1ETHC0S REFRESCANTES.
los^yáefraEibTies£,sros:l!a,scdnda, horehata.naranjayofeos, áI6rs. botella de cuartillo jañedía para ¿2 vaao^ Se3 mejor refra. aa. *
Do=cur -us i'rtbes, desleídas en medio cuartillo de agua, común sstsuficientes para preparar una bebida lugiéaica, asna yatemperante.
Para, hacer la verdadera soda,americav¡aa. aajmeüó aaaiimir el aguacomun por su etiuivalentesantidad de asna de selz. t*- "mBt

A los dueños de cafés y oSrc-s establecimientos análogos que deseos estos jarabes, s= !es liará th>•saiona-ble descuento arreglado ala importancia del pedido.
Depósito para la venta per mayor y menor.

Las Colonias, Arenal, 8.
CÁÍELOS £>R 1AJSX3 3MLAJDEtH>.

AGUA DE SANTALUCÍA.

báiqs de nm en eAS¿,
TAS NATURALES COMO EN EL MAR,

con las sales marinas

Y'ARTO MONZÓN.
Estas sales privilegiadas yrecomendadas hace

: aa; saos por notabilidades médicas, se expen-
den en paquetes de un kilo, con AInas marinasgratas, que complementan el baño. 10 rs.

1 \u25a0\u25a0\u25a0 \u25a0 \u25a0 . .a \u25a0 a:
oh cantidad, calidad ni precio, pueden competir
son las nuestras. Los médicos lo saben: aadrdpacientes que lo ignoren. Circulan r.ortoda Es-paña yPortugal.

Principales depósitos: Madrid, farmacia deFernandez Izquierdo,calle dePontejos.núm- 6y
Súdala. Pro'.ir ;:::i;-s_.is;-¡-s;:. >d;a_.z; Anteque-ra. Espejos; Albacete." Martínez; Befar. Comen-dador ySauz; Burgos. Barrio Canal; líacair:-, \u25a0:<\u25a0:.
macho; Ciucad-Rodrigo, Fuentes; daa d.d-a.--..;,
Jbon; Earo_. Baltanás; Granada, Rubio "Pérez;
Lugo, Rodríguez; PaiencTa, Alvara; yPuentes-Kioseeo-, E. Fernandez; Sevilla. Grada.; £¿tfe

.\u25a0\u25a0..-.-,, , ,;..
Elegido; lallaclolid,Retuerto yBeberá; Zara.
goet, Eic*. ÍAz.)

PÍLDORAS INGLESAS.
Especíales contra, la purgación ySuio blanco.\u25a0Botica de Escolan píaaa del AngeL núm. Z.—Caja

IB reales. • (¿ s.)

ZIRZAPÁBfitEUlESmHá DE BaiSTOL.
A2S reales frasco.— Bastos-fusil (novedad).

Cartuchos para los mismos. Bazar de la Cnion,
calleSEayor,!. " (Ag.) S

MÍQUISÁ-COSEE, TOOS,
plateada ymedalla legítima. Caza.. I,P^0"
ctpaL

BiQOISiS POSTATttES
para hacer toda clase de helados sin nieve;re?»*,
nerándosede una manera indefinida la í 113*^"refrigerante que se emplea; las hay dediierentes
tamaños y precios. Depósito, calle del Cid. .w
baio. Despachos: Puerta del Sol, botica de Bgr-
rell;Espoiy 1- d.a daaa aaaad. :.dd
yplaza de Santa Ana, 15, tiendas. Para Jos pee>
dos dirizirae á D. A. Üermeio, Cañiisres. 3» se-
gundo, derecha, Madrid. (Ag.)

PtTS'GASiTE E5Í POLVO.
Lasante, efiéas, fresco y agradable. Precio2

T*!=.—Pneaearral, 32v
3ÜTLLCÜ. PX 8RSÉU CtEiíTCZi. ÍAjJ-i

&tan.eicek 1it«S KSnli?dM está produciendo enlas aaeecioaes de la ms.-S».Mt»eiai»m^t!uamte=iia«mle«..y.esdeiniiieiaa otffidadana en ka eámaSdi 5e%
Sá«™ eÍSS,°Síí°ÍSt.Í' >e I""t? T»*"*™*!teiíejidos enfermo., es esSsS?¿ ¡S
*ftiiiniaa.íaSsa ©salar, lapameo, borrer. ala ln= caída e urfteeion de los pimado- úlceras Tlaa7

Bodega Nacional, calle de laVisitación, uáme-»2. íis .>

de las propiedades del excelentísimo
Sr. D. Antonio CasteU de Pona.
Nueva remesa. Macón á irs. botella y60 rs.arroba. Vinoclarete superior á 32 rs-arroba. y 15

CAUBIOS.

Londres k90 dias fecña.... 48-íParís & 8días vista ¿í

EL GLOBO. JyjAUlO XLTTSTSAXKXsse

SQIMESIO SIBUOGEÁnCO.

YAEIEDASES.!

SAKTfl BEL BU.

»*. El Sr. Mata ha reeogido buena cosecha de
aplausos en la noche del sábado último, interpre-
tando aSa Muerte civilpara su beneficio en el tea-
tro de la Coriiña.

Anteanoche salió para Barcelona con su cuadri-
llaSalvador Sánchez, Frascuelo, para torear ma-'
ñaña jueves yel domingo próximo.

El reputado diestro, de cuyos filantrópicos actos
se ha oeupado la prensa más de una vez, ha entre-'
gado 700 rs. páralos pobre3 de Chinchón.

'

*^ En la noche del sábado próximo se verifi-
cará en el teatro de Romea, de Murcia, el beneficio
de la señorita Boldun, euya actriz obtiene cada dia
mayores triunfos en aquella escena, eomo en las de
Barcelona y Madrid ha obtenido siempre con
justicia.

E8TIGI4S DE ESPECTÁCULOS. jnilderesistencia, rué elevado al sacerdocio no- ei,*;_ ,aa:,aaaaa. ..e-;a:ei ce eoaíenrle ks gradas ¿-¿enl^0 de
t f^ «,.Mesiade';-: \u25a0\u25a0., :, .,\u25a0,,, ..,., ::l ......

Mariirolo^o.—La v-h-r<_ •- ,.„\u25a0>>

San Juan ySanta _sr n_^. 2
_

-a.na. Saa tehx,presbítero. En Nicoiaed:a c-.--^,- =-"-"-i-
mnchosminire=.i:nVdaa,:da. a, - d,: -/dd.;----. :,¿easa yZenas. En Inslaterra, Santa EáeltrúdaT

CUETO&
Se sana el jubileode Cuai-enía Hcas en la n?~w, •San Juan ySantiaso, donde por la ma . " '

\u25a0\u25a0\u25a0'\u25a0\u25a0\u25a0\u25a0 \u25a0" '.'•\u25a0 '""l .\u25a0:.\u25a0\u25a0\u25a0\u25a0. \u25a0\u25a0 ; : • , • ;
a.aaaia.- aaa aa;a ¡a reserva. \u25a0*««« r-c ;j-. ;..^/Ea la^lióveda de San Ginós predicará porla noche D a-,

Visitad* ¿a: Corte de JQrí-/£i.—Nneitrá Señora" de7, o ,
dad enSan isidro, en San Marcos, ó en las Caktrav" —-'

Les Chawr'ignons. par Cooke et Eerkeley. París: Germer
idia.-.::.. ííliííut. luyo-I.c:S.°. Precio; tí £rs.

Lapitotogrcjjiiieella átimie delalwniére, par Yoaaa.'Pa-ras: trermfe: Idad^dre. Cs vod en S.\ Prado: ü írs.

Lcsprgaw, >U-:sens. ¡r^Cerr.stein. París: Ganner Baillié-re, editeirr. Eñ voL enS.°. Preáo; 6frs.

—¿Z-.„murió, yhacequince días one me he ca-
sado con ella!...

Beata perpetra ai 3 por 100
h ; / .^rlOO

.',.'.\u25a0: .'.\u25a0\u25a0 .i \u25a0:, da \u25a0\u25a0:\u25a0:\u25a0:\u25a0.\u25a0 -ida-a.
'ó-¿. áa\ 'dea. da d.d-d.J aa. da.at 100 int.anual..Biclios, encantidades peq.ue2asCarpetea provisionales de liónos dad d'saId. Id. en pequeñas
ilesa, al portador 3e la Caja deDep
Umis. de L*de Abrilde 1650. de 4.000 rs...
ídem de31 de Agosto áelS52, áe 2.000 rs...Idea de 1." de Julio de 1856. de ±000 rs....
Obras púb.áel.° de Julio ¿<il3S8 de 2.000 ra..
Provinciales de Madrid. 8 por 100 anualOblíg.sen. por fsrro^airiles, de 2.0DQ ra...,

ídem de 21.000 rs".


